
Clive Cussler og Dirk Cussler

Operasjon Poseidon

Oversatt av Kurt Hanssen


[image: ]

[image: Cappelen Damm]


Clive Cussler og Dirk Cussler

Operasjon Poseidon

Oversatt av Kurt Hanssen



[image: Cappelen Damm]


PROLOG

Barbarigo


 

Oktober 1943
Det indiske hav

Lyset fra halvmånen skimret som en stripe flammende kvikksølv på de urolige bølgene. Da løytnant Alberto Conti betraktet de lysende bølgene, syntes han det var som å stå i et mørkt rom og betrakte et Monet-maleri av havet. De sølvgrå skumtoppene kastet månelyset tilbake mot himmelen igjen, lyste opp tåkebankene langt mot nord, ytterkanten av en storm som gjennombløtte den fruktbare kysten av Sør-Afrika, åtte mil unna.

Conti bøyde haken unna den fuktige vinden som slo imot ham, og snudde seg mot en ung matros som sto vakt i tårnet på den italienske ubåten Barbarigo.

«Er det ikke en romantisk aften, Catalano?»

Matrosen kikket forundret på ham. «Været er ganske behagelig, hvis det er det du mener, løytnant.» Selv om han var like utmattet som resten av mannskapet, strammet han seg likevel opp når han sto foran en offiser. Det var en ungdommelig ærbødighet som Conti trodde kom til å forsvinne etter hvert.

«Nei, måneskinnet», sa Conti. «Jeg vedder på at månen også skinner over Napoli i kveld, så brosteinen glinser. Det skulle faktisk ikke overraske meg om en kjekk Wehrmacht-offiser i dette øyeblikk eskorterer forloveden din på en spasertur rundt Piazza del Plebiscito.»

Den unge matrosen spyttet over siden, før han snudde seg mot offiseren med et brennende blikk.

«Lisetta hadde heller hoppet fra Gaiola-broen enn å bli sammen med et tysk svin. Jeg er ikke bekymret, for hun går med batong i håndvesken når jeg er borte, og vet hvordan man bruker den.»

Conti lo en dyp latter. «Hadde vi bevæpnet kvinnene våre, ville kanskje verken tyskerne eller de allierte styrkene våget å sette en fot i landet vårt.»

Catalano, som hadde vært til sjøs i flere uker og borte fra hjemlandet i flere måneder, syntes ikke kommentaren var morsom. Han studerte horisonten før han nikket mot den mørke, ubeskyttede baugen mens ubåten skar gjennom bølgene.

«Løytnant, hvorfor har vi blitt degradert til transporttjeneste for tyskerne istedenfor å jakte på handelsskip, som Barbarigo ble bygd for?»

«Nå for tiden er vi alle Førerens marionetter, er jeg redd», svarte Conti og ristet på hodet. I likhet med de fleste av sine landsmenn hadde han ingen anelse om at det i Roma var krefter i sving som i løpet av noen få dager skulle avsette Mussolini og inngå våpenhvile med de allierte. «Tenk at vi hadde en større ubåtflåte enn tyskerne i 1939, og nå mottar vi operasjonsordrer fra Kriegsmarine», la han til. «Verden er ikke alltid like lett å forklare.»

«Det er bare så feil.»

Conti stirret utover ubåtens store fordekk. «Jeg tror Barbarigo er for stor og treg til å være med de siste bevæpnede konvoiene, derfor regnes vi nå mer som et lasteskip. Men vi kan i det minste skryte av at Barbarigo hadde et rulleblad å være stolt av før den ble ombygd.»

Barbarigo ble sjøsatt i 1938, og senket seks allierte skip i Atlanterhavet i begynnelsen av krigen. Med et deplasement på over tusen tonn var den mye større enn de tyske ulveflokkenes fryktede Type VII-ubåt. Men etter hvert som de tyske tapene av overflateskip steg, foreslo admiral Dönitz at man bygde om noen av de store, italienske sommergibili til transportfartøyer. Ribbet for torpedoer og kanon og til og med et av toalettene, ble Barbarigo sendt til Singapore som lastefartøy, fylt med kvikksølv, stål og 20 mm kanoner til japanerne.

«Returlasten vår blir sett på som helt avgjørende for krigsinnsatsen, så jeg antar at noen må gjøre jobben som pakkesel», sa Conti. Men innerst inne var han sint på grunn av transporttjenesten. I likhet med alle andre ubåtfolk hadde han en jeger i seg, en trang til å forfølge fienden. Men nå ville det bety døden for Barbarigo å møte en fiende. Uten våpen og med en marsjfart på tolv knop var ubåten et lett bytte, ikke en fryktet angriper.

En bølge med hvite skumtopper slo mot baugen. Conti kikket på det selvlysende armbåndsuret.

«Mindre enn en time til soloppgang.»

Catalano adlød den usagte kommandoen og løftet en kikkert og studerte horisonten for å se etter andre fartøyer. Løytnanten gjorde som ham og lot blikket sirkle rundt tårnet, tok inn havet og himmelen. Tankene gikk til Casoria, en liten by nord for Napoli, der hans kone og lille sønn ventet på ham. Bak det beskjedne gårdshuset deres vokste en vingård, og med ett lengtet han etter de sløve sommerettermiddagene når han løp etter gutten mellom de voksende vinstokkene.

Da hørte han det.

Gjennom duren fra ubåtens to motorer fanget han opp en annerledes lyd, en slags høy summing. Han rettet seg opp og kastet ikke bort tid med å finne posisjonen.

«Steng luken!» ropte han.

Han kastet seg umiddelbart ned stigen på innsiden. Et øyeblikk etter gikk alarmen for nøddykk, og besetningen pilte tilbake til plassene. I maskinrommet ble en enorm kløtsj slått på, den kvalte dieselmotorene og overførte drivkraften til en rekke batteridrevne elektriske motorer. Sjøvann begynte å plaske over fordekket idet Catalano forseglet luken i tårnet, før han klatret ned til kontrollrommet.

Vanligvis kan et rutinert mannskap få en ubåt til å dykke i løpet av et minutt. Men siden den italienske ubåten var lastet til gjellene i transportmodus, var det lite den kunne gjøre i full fart. I et smertefullt rolig tempo seg den til slutt ned under overflaten, nesten to minutter etter at Conti oppdaget flyet som var på vei mot dem.

Støvlene dunket mot stålleideren da Catalano klatret ned til kontrollrommet, han snudde seg og pilte framover til nøddykkstasjonen. Dieselmotorenes skrangling hadde gitt seg da ubåten gikk over til batteridrift, og mannskapet tilpasset seg stillheten ved å snakke lavt sammen. Barbarigos styrmann, en rundfjeset fyr som het De Julio, sto og gned søvnen ut av øynene mens han spurte Conti om noen hadde sett dem.

«Jeg er ikke sikker. Jeg så faktisk ikke flyet. Men det er måneskinn og havet er forholdsvis rolig. Jeg er sikker på at vi var synlige.»

«Det finner vi snart ut av.»

Kapteinen gikk bort til rorstasjonen, studerte dybdemåleren. «Ta oss til tjue meter og legg deretter roret helt over til høyre.»

Ubåtens overstyrmann nikket mens han gjentok ordren, studerte målerne foran seg før han strammet grepet rundt et stort metallratt. Det ble stille i kontrollrommet mens mennene ventet på sin skjebne.

Tre hundre meter over dem slapp et klumpete, britisk PBY Catalina amfibiefly to dypvannsminer som spant nedover mot havoverflaten som et par snurrebasser. Flyet var fortsatt ikke utstyrt med radar; det var RAF-flyets bakre skytter som fikk øye på Barbarigos melkehvite kjølvann, som gikk i en annen vinkel enn den bølgende overflaten. Oppdagelsen gjorde ham så ivrig at han presset nesen mot akrylglassruten og gjorde store øyne da de to eksplosivene plasket ned i havet. Noen sekunder etter sprutet to små geysirer opp i luften.

«Litt for sent, tror jeg», sa annenpiloten.

«Jeg hadde mistanke om det.» Piloten, en høy londoner med en liten bart, la Catalina-flyet over i en krapp sving, like behersket som om han skjenket en kopp te.

Det var rene gjetteleken å slippe ut minene, for selv om kjølvannet fortsatt var synlig på overflaten, var ubåten borte, så flyet måtte slå raskt til. Dypvannsminene ble aktivert på en forhåndsinnstilt dybde på bare sju og en halv meter. Fikk ubåten nok tid, kunne den lett dykke utenfor rekkevidde.

Piloten la flyet til rette for en ny runde, siktet mot en markeringsbøye som de hadde sluppet ut i forkant av det første angrepet. Han studerte det lille som var igjen av ubåtens kjølvann, beregnet fartøyets kurs under vann før han lot det stormagede Catalina-flyet akkurat passere bøyen.

«Vi nærmer oss», sa han til bombeskytteren. «Slipp hvis du har et mål.»

Bombeskytteren i mannskapet på åtte fikk ubåten i siktet, klikket på en bryter og slapp ut enda et par dypvannsminer som var plassert under Catalinaens vinger.

«Dypvannsminer utløst. Jeg tror det ble midt i blinken denne gangen, kaptein.»

«La oss prøve én gang til for sikkerhets skyld, og så se om vi kan finne et overflateskip i nærheten», svarte piloten, og var allerede i gang med å legge flyet brått over.

Inne i Barbarigo fikk de to eksplosjonene det til å riste kraftig i skottene. Lysene blinket og skroget knaket, men det strømmet ikke vann inn i ubåten. Et øyeblikk var det som om den øredøvende eksplosjonen var den verste konsekvensen av angrepet, den ga gjenlyd i mannskapets ører som klokkene i St. Peterskirken. Men så ble smellet overdøvet av en metallisk klirring fra forstavnen, fulgt av en skingrende uling.

Kapteinen merket at fartøyets balanse endret seg litt. «Skaderapporter foran og akter», ropte han. «Hvilken dybde har vi?»

«Tolv meter», sa rormannen.

Ingen i kontrollrommet sa noe. Det hveste og knakte i en kakofoni som fylte skottet etter hvert som ubåten dykket dypere. Men det var lydene de ikke hørte som fikk dem til å spisse ørene – plaskingen og klikkingen da et par dypvannsminer detonerte ved siden av undervannsfartøyet.

Catalina-flyet hadde bommet kraftig under sin siste passering, piloten hadde gjettet at ubåten gikk nordover mens Barbarigo i virkeligheten svingte brått sørover. De siste dempede eksplosjonene skumpet så vidt borti ubåten som nå stupte nedover, utenfor rekkevidde for dypvannsminene. Mannskapet slapp et kollektivt sukk da de skjønte at de var trygge inntil videre. Det eneste de nå fryktet, var at et alliert overflateskip skulle bli tilkalt for å fortsette angrepet.

Lettelsen ble brått avbrutt av et rop fra styrmannen.

«Kaptein, det ser ut som vi mister fart.»

Conti gikk bort til ham og inspiserte en rekke målere ved styrmannens stol.

«De elektriske motorene fungerer og er i drift», sa den unge matrosen og rynket pannen. «Men jeg ser ikke at drivakselen roterer.»

«Få Sala til å rapportere til meg øyeblikkelig.»

«Ja vel, kaptein.» En matros i nærheten av periskopet snudde seg for å hente Barbarigos førstemaskinist. Han hadde bare tatt to skritt da maskinisten dukket opp i gangen bakerst i ubåten.

Førstemaskinist Eduardo Sala beveget seg som en bulldoser, den tettbygde kroppen dundret framover med et bryskt ganglag. Han gikk bort til kapteinen og stirret på ham med strenge, svarte øyne.

«Der er du, Sala», sa kapteinen. «Hva er vår operasjonsstatus?»

«Skroget er sikkert, kaptein. Vi har kraftige lekkasjer ved forseglingen til hoveddrivakselen, som vi forsøker å stoppe. Jeg kan rapportere om én skade: Maskinist Parma falt og brakk håndleddet under angrepet.»

«Greit, men hva med framdriften? Er de elektriske motorene ute av drift?»

«Nei, kaptein. Jeg koblet ut hovedmotorene.»

«Har du gått fra vettet, Sala? Vi var under angrep, og du koblet ut motorene?»

Sala stirret foraktelig på kapteinen.

«De er verdiløse nå», sa han lavt.

«Hva er det du sier?» spurte Conti, og lurte på hvorfor maskinisten var så unnvikende.

«Det er propellen», sa Sala. «Det ene bladet ble bøyd eller vridd da dypvannsminen eksploderte. Den kom i kontakt med skroget og ble revet av.»

«Et av bladene?» spurte Conti.

«Nei … hele propellen.»

Ordene ble hengende i luften som et varsel om død. Uten sin eneste propell ville Barbarigo bli slengt rundt på havet som en kork. Hjemhavnen Bordeaux virket like langt borte som månen.

«Hva kan vi gjøre?» sa kapteinen.

Den bryske maskinisten ristet på hodet.

«Vi kan bare be», sa han lavt. «Be om at havet viser oss nåde.»


DEL I

Operasjon Poseidon


1

Juni 2014
Mojaveørkenen, California

Det var en myte, tenkte mannen, gammel overtro. Han hadde ofte hørt at de stekende dagtemperaturene i ørkenen ble avløst av iskalde netter. Men i juli i Sør-Californias høytliggende ørken kunne han bevitne at det motsatte var tilfelle. Svetten gjorde den tynne, svarte genseren hans våt i armhulene, og den samlet seg i korsryggen. Temperaturen lå fortsatt rundt tretti grader. Han kikket på den selvlysende klokken, bekreftet at den faktisk var to om natten.

Det var ikke sånn at heten hadde blitt for mye for ham. Han var født i Mellom-Amerika, og i hele sitt liv hadde han levd og kjempet i geriljakampanjer i junglene i regionen. Men ørkenen var ny for ham, og han hadde rett og slett ikke tatt natteheten i betraktning.

Han stirret utover det støvete landskapet mot en klynge gatelykter. De markerte inngangen til et stort, åpent gruveanlegg som lå spredt utover i fjellene foran dem.

«Eduardo burde snart være på plass foran vakthytten», sa han til en skjeggete mann som lå utstrakt i en fordypning i sanden like ved.

Han var også kledd i svart, fra militærstøvlene til den tynne strømpeluen som var trukket langt ned over hodet. Svetten glinset i ansiktet da han drakk av en vannflaske.

«Jeg skulle ønske han ville skynde seg. Det er klapperslanger her.»

Lederen gliste i mørket. «Juan, det er vårt minste problem.»

Et minutt senere kvitret to statiske støt fra walkie-talkien i beltet hans.

«Det var ham. Da setter vi i gang.»

De reiste seg og tok på lette ryggsekker. Fjellsiden foran dem var oversådd med lysene fra gruvebygningene, de kastet et blekt skinn over den golde ørkenen. De gikk det korte stykket bort til et nettinggjerde som omga anlegget. Den høyeste mannen knelte og rotet i sekken for å finne en avbitertang.

«Pablo, jeg tror vi kan komme oss inn uten å klippe det opp», hvisket partneren, og pekte mot et inntørket bekkeleie som gikk under gjerdet.

Midt i bekkefaret var den sandete bakken myk, og han dyttet uten vanskeligheter unna litt av sanden med foten. Pablo hjalp ham med å skrape bort den løse jorden, og snart hadde de gravd et lite hull under gjerdet. De dyttet ryggsekkene under, før de vrikket seg gjennom.

Luften var fylt av en dempet blanding av buldrende lyder, det mekaniske rabalderet fra et dagbrudd som var i drift døgnet rundt. De to mennene holdt seg på god avstand fra vakthytten, som lå til høyre for dem, og fortsatte oppover den slake skråningen mot selve gruven. Etter en gåtur på ti minutter var de framme ved en klynge støvete bygninger hvor det gikk transportbånd på kryss og tvers. I den andre enden tømte en hjullaster et lass med malm på ett av båndene som var i bevegelse, og som transporterte malmen til en trakt som sto på høye bein.

De to mennene var på vei mot en annen klynge med bygninger lenger oppe i fjellsiden. Dagbruddet sperret veien for dem og tvang dem til å skjære tvers over anleggsområdet, der malmen ble knust og sortert. De holdt seg i skyggen mens de pilte langs gjerdet, før de fant veien tilbake langs en stor lagerbygning. Da de kom til et åpent område mellom bygningene, begynte de å gå raskere, rett forbi en halvveis begravet bunker på venstre side. Plutselig ble en dør slått opp midt på bygningen foran dem. De to mennene skilte lag, Juan dukket til siden og kom seg inn bak bunkersen, mens Pablo sprintet framover mot siden av bygningen.

Han kom ikke så langt.

En skarp, gul lykt ble slått på og blendet ham.

«Stopp, ellers kommer du til å angre på det neste skrittet», sa en lav, grov stemme.

Pablo stoppet midt i steget, på en overdreven måte, samtidig som han raskt trakk en miniatyr-automatpistol fra venstre hoftelomme og skjulte den i den hanskekledde hånden.

Den overvektige sikkerhetsvakten kom gående langsomt mot Pablo og lyste rett inn i øynene hans med lommelykten. Vakten kunne se at inntrengeren var en stor, velproporsjonert mann på over en åtti. Den kaffefargede huden var glatt og myk, i kontrast til de svarte øynene, som brant med en ondskapsfull intensitet. En lysere hudstripe krysset haken og venstre kjeve, en suvenir etter et gammelt knivslagsmål.

Vakten hadde sett nok til å forstå at dette ikke var en tilfeldig inntrenger, og stoppet på god avstand mens han holdt et godt grep i en Magnum kaliber 357.

«Hva om du legger hendene på hodet og så forteller meg hvor det ble av kompisen din?»

Rumlingen fra et transportbånd i nærheten overdøvet lyden av Juans skritt da han sprintet fra bunkeren og stakk en kniv inn i vaktens nyre. Et kort øyeblikk så vakten sjokkert ut, før hele kroppen spente seg. Et skudd gikk av ved et uhell, kulen plystret forbi høyt over Pablos hode. Vakten falt, og kroppen slo opp en sky av støv da den traff bakken.

Pablo holdt pistolen foran seg, ettersom han regnet med at flere vakter ville komme stormende til åstedet, men ingen kom. Skuddet hadde druknet i rumlingen fra transportbåndene og dunkingen fra malmknuseren. En kjapp radiosamtale med Eduardo bekreftet at det ikke var noen aktivitet ved porten. Ingen andre på anlegget hadde fått med seg at de var der.

Juan tørket av knivbladet på den døde mannens skjorte. «Hvordan oppdaget han oss?»

Pablo kikket mot bunkeren. For første gang la han merke til et rødt og hvitt skilt på døren, hvor det sto FARE: EKSPLOSIVER. «Det er sprengstoff i bunkeren. Den er sikkert overvåket.»

Ren og skjær flaks, tenkte han for seg selv og bannet. Sprengstoffbunkeren sto ikke avmerket på kartet hans. Nå var hele operasjonen deres i fare.

«Skal vi sprenge den?» spurte Juan.

De hadde fått ordre om å stoppe driften ved anlegget og få det til å se ut som et uhell. Plutselig virket det veldig vanskelig. Sprengstoffet i bunkeren kunne komme til nytte, men det var altfor langt fra det som var det egentlige målet.

«La den være.»

«Skal vi la vakten bli liggende?» spurte Juan.

Pablo ristet på hodet. Han løsnet spennen på vaktens pistolhylster, og deretter tok han skoene av mannen. Han gjennomsøkte lommene og tok lommeboken og en halvfull sigarettpakke. Han stappet alt sammen, i tillegg til Magnum-pistolen, i ryggsekken. En voksende blodpøl gjorde bakken fuktig rundt føttene hans. Han sparket litt løs sand over blodet, før han grep tak i den ene armen til vakten. Juan tok den andre, og sammen slepte de liket inn i mørket.

Etter tretti meter kom de til et høyt transportbånd hvor malmklumper på størrelse med meloner suste forbi. Med et tungt rykk fikk de liket av mannen opp på båndet. Pablo så på mens mannen ble ført oppover og havnet oppi en stor metallbinge.

Malmen, et blandet, fluorholdig karbonat kjent som bastnäsitt, hadde allerede passert gjennom den første kvernen og sorteringen. Liket av vakten ble med på den andre runden, som knuste malmen til klumper på størrelse med en baseball. Den tredje runden gjentok prosessen og knuste steinene til fin grus. Hadde noen undersøkt det grove, brune pulveret som samlet seg på det siste transportbåndet, ville de lagt merke til en underlig, rød farge som markerte de siste restene av vakten.

Selv om knusingen og kverningen var viktige steg i gruvens operasjoner, var de mindre avgjørende enn det sekundære anlegget lenger oppe i fjellsiden. Pablo så lysene fra flere bygninger i det fjerne, der den knuste malmen ble filtrert og sortert i en håndfull forskjellige mineralkomponenter. De så ingen kjøretøy som beveget seg i området, og han og Juan la i vei med raske skritt.

Mennene måtte gå langs den østlige kanten av dagbruddet, og de hoppet ned i en kulvert da en dumperbil skranglet forbi. Ikke lenge etter varslet Eduardo dem om at en sikkerhetsvakt var ute på runden sin i en pickup. De dukket ned bak en slagghaug og lå stille i nesten tjue minutter før baklysene på pickupen returnerte til hovedporten.

De beveget seg mot de to største bygningene i det øvre komplekset, før de tok til høyre og gikk bort til et lite skur som sto foran et tårn av en propantank. Juan tok avbitertangen og klippet en åpning i nettinggjerdet rundt den. Pablo gikk inn og rundt den store tanken, og knelte foran påfyllingsventilen. Han tok fram en liten sprengladning fra ryggsekken, satte på en fenghette og plasserte den under ventilen. Så stilte han den digitale klokken på tjue minutter, aktiverte den og smatt ut gjennom gjerdet igjen.

Noen meter unna strødde Pablo vaktens sko, pistol og hylster utover bakken. Deretter fulgte lommeboken, fortsatt med kontantene inni, og til slutt den krøllete sigarettpakken. Det var lite sannsynlig, men en overfladisk undersøkelse kunne kanskje konkludere med at vakten hadde antent en lekk tank ved et uhell – og så blitt tilintetgjort av eksplosjonen.

De to mennene skyndte seg i retning neste bygning, et stort metallbygg som inneholdt flere titalls mekaniserte fat fylt med filtreringsoppløsning. En liten gruppe nattarbeidere overvåket fatene.

De to inntrengerne gjorde ikke noe forsøk på å gå inn i bygningen; isteden satte de kurs mot en stor innhegning hvor det var lagret kjemiske stoffer langs en vegg. På under et minutt hadde Pablo festet enda en tidsinnstilt sprengladning til en pall med fat merket SVOVELSYRE, før han flyktet inn i mørket.

Deretter gikk de videre til enda en raffineribygning hundre meter unna, og tok seg god tid mens nedtellingen fortsatte. Innerst i bygningen fant Pablo ventilen til en av hovedvannledningene. Han fulgte med på klokken til det var like før sprengladningene detonerte, og så vred han på ventilen og stengte vannforsyningen til bygningen.

Noen sekunder senere eksploderte propantanken med et smell som ga gjenlyd i fjellene i nærheten. Natt ble til dag da et brennende, blått lys innhyllet landskapet. Den øverste delen av tanken ble blåst av som en Atlas-rakett, den suste hylende opp mot himmelen før den krasjet som en ildkule i dagbruddet i nærheten. Brennende splinter fløy i alle retninger og pepret bygninger, biler og utstyr i en radius på hundre meter rundt tanken.

Det falt fortsatt rester ned da den andre eksplosjonen utløste et ras av tønner med svovelsyre i det første raffineringsanlegget. Skrikende arbeidere flyktet fra prosjektiler som rev opp fatene med filtreringsoppløsning, så det fosset ut en farlig suppe av giftige kjemikalier. Røyken veltet ut da dørene ble revet opp og folk kom sjanglende ut.

Juan og Pablo lå i en grøft i nærheten av den andre bygningen og prøvde å unngå fragmentene som dalte ned over dem, mens de holdt øye med en dør i nærheten. Et fåtall nysgjerrige arbeidere hadde stukket hodet ut for å se hvor eksplosjonene kom fra. Da de så røyken og flammene fra raffineringsanlegget, ropte de til kollegene sine der inne, før de sprintet til den andre bygningen for å hjelpe til. Pablo talte seks stykker som stormet ut, før han reiste seg og beveget seg mot døren.

«Bli her og gi meg dekning.»

Da han nådde fram til dørhåndtaket, ble det vridd rundt fra innsiden. Han spratt unna døren, som åpnet seg idet en kvinne iført laboratoriefrakk stormet ut. Øynene hennes fokuserte på røyken i nærheten, og hun fulgte nervøst etter kollegene uten å legge merke til at han sto bak døren.

Pablo snek seg inn gjennom døråpningen og kom inn i et kraftig opplyst rom fylt med enda flere raffineringstanker – flere titalls. Han tok til venstre og gikk helt innerst i bygningen, der store lagringstanker sto langs veggen. Han studerte etikettene på dem, før han gikk bort til en av de største tankene. PARAFIN. Han rev løs en lufteslange fra festet og åpnet messingkranen for å tømme tanken. En strøm av væske flommet utover gulvet og fylte rommet med en bensinaktig lukt.

Pablo grep en haug med laboratoriefrakker fra et stativ og skyndte seg gjennom bygningen mens han stappet frakker ned i alle avløpene i gulvet. Den tynne væsken bredte seg fort utover, og dekket snart nesten hele betonggulvet. Brannstifteren gikk tilbake til døren, der han tok opp en lighter fra lommen. Idet parafinen rant forbi føttene hans, bøyde han seg ned og antente væsken før han hoppet ut av bygningen.

Siden parafin har høy stabilitet og høyt flammepunkt, eksploderte den ikke, men tente isteden en elv av flammer. Mens brannalarmer brøt ut i hele bygningen, ble det takmonterte sprinkleranlegget utløst – men det varte bare et sekund, for siden vanntilførselen var stengt, gikk rørene snart tomme. Brannen spredte seg med uforminsket kraft.

Pablo så seg ikke tilbake da han løp bort til partneren i kløften.

Juan kikket opp og ristet på hodet. «Eduardo sier at vakten ved hovedporten er på vei.»

Sirener og alarmer hylte over hele området. Men ingen hadde så langt lagt merke til røykstrimen som steg opp fra taket på bygningen ved siden av. Klokken var tre om natten, ingen på anlegget var forberedt på å takle flere branner, og det lokale brannvesenet var fem mil unna.

Pablo kastet ikke bort tiden med å betrakte ødeleggelsene. Han nikket til partneren og løp østover. Juan måtte henge i for å holde tritt med ham. De krysset grusveien som førte til hovedporten like før et kjøretøy kom mot dem. På den andre siden av veien ble terrenget til åpen, bølgende ørken, og de kastet seg ned på bakken da den første vaktbilen drønnet forbi. Enda et nettinggjerde dukket opp et kort stykke unna. De klippet en åpning som var akkurat stor nok til at den ene kunne krabbe ut mens den andre løftet nettingen.

Etter førti minutters gange i jevnt tempo kom de til hovedveien som lå tre kilometer unna, og der tømte de i seg resten av vannet i flaskene. De fulgte motorveien østover et kort stykke til de fikk øye på en svart, firedørs pickup som sto parkert i nærheten av en stikkrenne. Bilen var plassert slik at den var vanskelig å se ved første øyekast. Eduardo, den tredje partneren, satt bak rattet iført poloskjorte og røykte en sigarett.

De to mennene satte fra seg ryggsekkene, dro av seg lue og genser og erstattet dem med T-skjorter og skyggeluer.

«Gratulerer», sa Eduardo. «Det ser ut til at dere lyktes.»

For første gang kikket Pablo tilbake på gruveanlegget. Bølgende røykskyer hang over området, opplyst av oransje flammer som freste opp fra flere kilder. Gruvens brannslukkingsutstyr var sørgelig utilstrekkelig til å takle brannene. Det virket som om infernoet fortsatt spredte seg.

Pablo tillot seg et lite glis. Bortsett fra vakten som dukket opp, hadde alt gått etter planen. De to største raffineriene, anleggets hjerte, ville snart være redusert til forkullede rester. Når gruven ikke lenger kunne prosessere malm, ville hele anlegget bli stående stille i minst et år, kanskje to. Og hvis de hadde flaks, kunne det hende at det hele ble tatt for å være et hendelig uhell.

Juan fulgte blikket hans, som stirret tilfreds på brannen. «Ser ut som om vi satte fyr på hele delstaten i natt.»

Flammene i det fjerne skinte i øynene til den store mannen da han snudde seg mot Juan.

«Nei, min venn», sa han med et ondskapsfullt glis. «Vi har satt hele verden i brann.»
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Svetten rant nedover presidentens nakke, fuktet kragen på den stive, hvite skjorten. Kvikksølvet nærmet seg førti grader, uvanlig til å være juni i Connecticut. En svak bris fra Block Island Sound klarte ikke å trenge gjennom fuktigheten, og hele skipsverftet ved elven var som et trykkende drivhus. Inne i den enorme, grønne monteringssalen som hadde navnet Bygning 206, kjempet klimaanlegget en håpløs kamp mot ettermiddagsheten.

Electric Boat Corporation hadde begynt å bygge dieselmotorer for skip ved elven Thames i Connecticut i 1910, men etter hvert hadde ubåtbygging blitt selskapets viktigste inntektskilde. Groton-verftet leverte sin første ubåt til marinen i 1934, og siden den gang hadde de bygd alle større klasser av amerikanske undervannskrigsskip. Inne i den grønne bygningen sto det nesten ferdige, imponerende skroget til North Dakota, den siste i rekken av raske angrepsubåter i Virginia-klassen.

Fra et trappetårn i stillaset rundt North Dakota, satte presidenten foten tungt ned på betonggulvet med et grynt. Han var en kraftig mann som ikke likte trange rom, og han var takknemlig for at den delen av omvisningen som foregikk innendørs var over. Men det hadde i det minste vært kjøligere inne i ubåten. Siden økonomien var skakkjørt og Kongressen hadde havnet i nok en fastlåst situasjon, burde et besøk på et skipsverft stått nederst på agendaen hans, men han hadde lovet marineministeren å gi verftsarbeiderne moralsk støtte. Mens et lite følge gjorde sitt beste for å ta ham igjen, undertrykte han irritasjonen sin ved å beundre ubåtens størrelse.

«En fantastisk konstruksjonsbragd.»

«Ja, sir», sa en blond mann i skreddersydd dress, som hang ved presidentens albue som om han var festet med tråd. «Det er en imponerende teknologisk bragd.» Assisterende stabssjef Tom Cerny hadde spesialisert seg på forsvarssaker på Capitol Hill før han begynte i administrasjonen.

«Den er litt lengre enn båtene i Seawolf-klassen, men rett og slett knøttliten sammenlignet med en Trident», sa omviseren, en munter sjefsingeniør fra Electric Boat. «Folk flest er vant til å se dem i vannet, der to tredjedeler av dem ikke er synlig.»

Presidenten nikket. Det hundre og tolv meter lange skroget tårnet over dem på massive støtteblokker.

«Den blir et flott tilskudd til arsenalet vårt. Takk for at du ga meg muligheten til å få se den på nært hold.»

Winters, en admiral med steinansikt, tok et skritt fram.

«Mr. President, selv om vi er glade for å gi deg en forhåndsvisning av North Dakota, var det ikke derfor vi inviterte deg hit.»

Presidenten tok av seg den hvite hjelmen med presidentens segl, ga den til admiralen og tørket svetteperler fra pannen.

«Hvis kald drikke og en smule mer aircondition er med i tilbudet, så slår jeg til.»

Han ble eskortert gjennom bygningen til en liten dør som var bevoktet av en uniformert sikkerhetsvakt. Døren ble låst opp, og presidentens følge ble ført inn én etter én, ansiktene ble fanget opp av et videokamera over dørkarmen.

Admiralen slo på taklampene, som lyste opp et smalt rom som strakte seg nesten hundre og tjue meter bortover. Presidenten kunne se enda en nesten ferdigbygd ubåt, men dette fartøyet lignet ikke på noe han hadde sett før.

Den var omtrent halvparten så stor som North Dakota og hadde et radikalt annerledes design. Det usedvanlig smekre, kullsvarte skroget smalnet kraftig inn ved baugen. Et lavt, eggformet tårn stakk opp bare noen meter over dekket. To store, strømlinjeformede kapsler var festet nær akterenden, de var nesten formet som en delfinhale. Men det aller mest uvanlige kjennetegnet var et par stabilisatorer som kunne trekkes inn, de var formet som trekantede vinger som strakte seg ut på hver side. En klase med fire store, rørformede sylindere klamret seg til undersiden av dem.

Designet fikk presidenten til å tenke på en gigantisk djevelrokke han hadde sett en gang han fisket utenfor Baja California.

«Hva i all verden er dette?» spurte han. «Jeg visste ikke at vi bygde noe annet enn båtene i Virginia-klassen.»

«Sir, dette er Sea Arrow», sa admiralen. «Det er en prototypeplattform som er utviklet under et hemmelig forskningsprogram for å teste ut avansert teknologi.»

Cerny snudde seg mot admiralen. «Hvorfor har ikke presidenten blitt informert om dette programmet? Jeg vil gjerne vite hvordan det ble finansiert.»

Admiralen stirret på rådgiveren like varmt som en sulten pitbull. «Sea Arrow ble bygd med finansiering fra Forsvarets byrå for avanserte forskningsprosjekter, DARPA, og Marinens forskningskontor. Presidenten blir akkurat nå informert om at den eksisterer.»

Presidenten ignorerte dem og gikk med lange skritt langs fartøyet, kikket på de merkverdige vedhengene langs skroget. Han studerte en konsentrisk sirkel som besto av små rør som stakk ut fra baugen, før han gikk mot akterenden og merket seg at ubåten ikke hadde propeller. Han stirret spørrende på Winters.

«Greit, admiral, du har vekket nysgjerrigheten min. Fortell meg om Sea Arrow.»

«Mr. President, jeg vil overlate den oppgaven til Joe Eberson, som leder prosjektet. Du har truffet Joe tidligere. Han er DARPAs direktør for Sjøplattformteknologi.»

En skjeggete mann med et oppmerksomt blikk banet seg vei framover i gruppen. Han snakket med avmålt stemme med en antydning til Tennessee-aksent.

«Sir, Sea Arrow ble bygd, eller blir bygd, som et hopp på flere generasjonssprang i undersjøisk teknologi. Vi omgår den tradisjonelle utviklingsprosessen ved å integrere en rekke cutting edge-teknologier og avanserte teorier direkte inn i byggingen. Vi begynte med et planlagt antall tekniske nyvinninger, som da var på konseptstadiet. Takket være innsatsen til en rekke uavhengige ingeniørteam rundt om i landet, er jeg glad for å kunne melde at vi er svært nær ved å gjøre ferdig historiens mest avanserte angrepsubåt.»

Presidenten nikket. «Men fortell meg om alle disse underlige vedhengene. Den ligner på et flygende vesen fra Juratiden.»

«La oss begynne i akterenden. Du kan se at den ikke har noen propell.» Eberson pekte på de runde kapslene. «Det er det disse to eksterne boksene er til. Sea Arrow drives av et propulsjonssystem uten drivaksel. North Dakota, som du så, bruker en atomreaktor som driver en tradisjonell dampturbin, som i sin tur driver en akselmontert propell. På Sea Arrow har vi tatt i bruk et utvendig drivsystem, som får kraft direkte fra reaktoren. Begge disse utsvingte kapslene skal inneholde en permanent magnetisk høyintensitetsmotor som driver et pumpe-jet-propulsjonssystem.» Eberson smilte. «I tillegg til at det medfører en drastisk støyreduksjon, frigjør designet veldig mye plass på innsiden, noe som har gjort at vi kunne krympe størrelsen på fartøyet.»

«Hva er en permanent magnetisk motor?»

«Det er et evolusjonært, for ikke å si revolusjonært, framskritt innenfor elektrisk motor-teknologien, som ble muliggjort av et nylig gjennombrudd i materialforskningen. En rekke sjeldne mineralelementer blir blandet sammen for å skape ekstremt kraftige magneter, som deretter kobles til likestrømsmotorer med høy ytelse. Vi har investert mye forskning i å perfeksjonere disse motorene – og vi tror de vil revolusjonere måten våre framtidige krigsskip blir drevet på.»

Presidenten kikket inn gjennom en ventilåpning i den ene kapselen og så at det kom lys inn fra oversiden.

«Det ser ut som den er tom.»

«Vi har ikke installert motorene ennå. Den første skal komme neste uke fra Marinens forskningslaboratorium i Chesapeake i Maryland.»

«Er du sikker på at de kommer til å virke?»

«Selv om vi ikke har testet motorer på denne størrelsen, er vi ut fra laboratorietestene sikre på at de vil yte på det forventede nivået.»

Presidenten dukket under den ene utstikkende stabilisatoren, før han kikket opp på et par geværløp-lignende rør som stakk ut foran og bak på tårnet.

Eberson fulgte etter ham, og snakket mens han gikk.

«De vingeformede platene er stabilisatorer som kan trekkes inn, de skal brukes under operasjoner i høy hastighet. De trekker seg automatisk inn i skroget når farten synker til under ti knop. Den sylinderformede boksen inneholder torpedorør, som kan ta fire torpedoer på hver stabilisator. Rørene kan lades raskt på nytt når stabilisatoren er trukket inn i skroget.»

Eberson pekte på de to geværløp-formede rørene over dem. «Det er Gatling-kanoner til undervannsbruk. De ligner på dem som brukes på overflateskip, som skyter prosjektiler med utarmet uran som siste utvei for å beskytte fartøyet mot missiler. Våre er utviklet for å skyte under vann, de bruker komprimert luft som siste utvei mot torpedoer. Selvsagt håper vi at de fleste fiendtlige torpedoene ikke vil komme i nærheten av oss.»

Han fulgte etter presidenten, som gikk mot skroget.

«Du ser kanskje at tårnet har en strømlinjeformet design for å gi høyest mulig hastighet.»

«Det ser ikke ut som om den har plass til et periskop.»

«Sea Arrow har faktisk ikke periskop, i hvert fall ikke i tradisjonell forstand», sa Eberson. «Den bruker et videokamera av ROV-typen, som sitter i en fiberoptisk kabel. Det kan utløses fra en dybde på to hundre og femti meter og gi mannskapet høyoppløsningsbilder av det som skjer på overflaten.»

Presidenten fortsatte til den spisse baugen og strakte seg opp for å stryke et av de små rørene som stakk ut som en tynn lanse. «Og dette?»

«Det er nøkkelen til det som virkelig får den til å gå fort», sa Eberson. «Det er en sekundær oppgradering som vi håper å implementere, basert på et teknologisk gjennombrudd fra en av våre kontraktører i California –»

Admiral Winters avbrøt ham. «Mr. President, jeg foreslår en rask tur om bord, før vi har en kort presentasjon som gir svar på alle spørsmålene dine.»

«Det er greit, admiral. Men jeg venter fortsatt på noe å drikke.»

Admiralen ga gruppen en rask omvisning inne i ubåten, der de fikk se et strømlinjeformet interiør som sto i sterk kontrast til North Dakota; alt var blankt og moderne, og det var automatiserte systemer overalt. Marinens øverstkommanderende forble taus mens han betraktet det høyteknologiske kommandosenteret, de få luksuriøse soveplassene til mannskapet og det merkelige utvalget av polstrede stoler med sikkerhetsseler som var plassert rundt om i fartøyet.

Etter omvisningen ble presidenten ført til et sikret konferanserom, der han endelig fikk noe kaldt å drikke. Den vanligvis så joviale væremåten hans hadde blitt hardere, og det samme gjaldt hans rådgiver Cerny.

«Greit, mine herrer», brølte presidenten. «Hva er det egentlig som foregår her? Jeg har fått se noe som er mye mer enn en slags testplattform for ny teknologi. Det der er et sjødyktig fartøy som snart kan sjøsettes.»

«Sir», sa admiralen og kremtet. «Med Sea Arrow er vi i besittelse av en gamechanger. Som du vet, har det i det siste vært en økning i trusler mot våre marinestyrker. Iranerne har fått mye ny undersjøisk teknologi fra russerne, og de jobber iherdig med å utvide flåten sin med ubåter i Kilo-klassen. Russerne har, ved hjelp av oljeinntekter, økt sin egen skipsbygging dramatisk for å erstatte en gammel flåte. Og så har vi selvsagt kineserne. Selv om de fortsatt påstår at deres militære ekspansjon bare er defensiv, er det ingen hemmelighet at de har utvidet sin flåte i høyt tempo. Våre kilder regner med at deres atomubåt av typen 097 kommer til å være i drift når som helst. Til sammen betyr det et økt trusselbilde i Stillehavet, Atlanterhavet og Persiabukten.»

Admiralen stirret presidenten inn i øynene og smilte dystert. «Vi på vår side har en stadig krympende flåte, siden kostnadene for hvert nytt fartøy skyter i været. Med en prislapp på over to milliarder per stykk vet vi alle at det bare går an å få et begrenset antall ubåter i Virginia-klassen fra et stadig strammere budsjett.»

«Det nasjonale underskuddet er fortsatt ute av kontroll», sa presidenten, «og marinen må ta konsekvensene av det, akkurat som alle andre.»

«Nettopp, sir. Noe som fører oss til Sea Arrow. Ved å eliminere den langvarige syklusen fra forskning til produksjon, og utnytte stordriftsfordelene ved Virginia-programmet, kunne vi bygge den til en brøkdel av prisen på North Dakota. Som du ser, har den blitt bygd i største hemmelighet. Vi bygde den med vilje samtidig som Dakota for å avlede oppmerksomheten og sørge for at delene ble levert hit uten å vekke mistanke. Vi håper å kunne sjøsette den i hemmelighet og prøvekjøre den når North Dakota settes i tjeneste.»

Presidenten rynket pannen. «Så langt har dere gjort en strålende jobb med å holde den skjult.»

«Takk skal du ha, sir. Som doktor Eberson nevnte, er det vi har vist deg den teknisk sett mest avanserte ubåten som noen gang er bygd. Propulsjonsdriften uten drivaksel, de eksterne torpedorørene og torpedoforsvarssystemet er alt sammen state of the art-teknologi. Men det er enda et element ved designet som virkelig gjør den til noe for seg selv.»

Eberson hadde allerede matet en disk inn i spilleren på en projektor.

På en hvit skjerm ble det avspilt en video av den åpne akterenden på en liten båt som gynget på en fjellsjø. To menn løftet en knallgul torpedoformet gjenstand fra dekket og slapp den over siden. Vingene som stakk ut, fortalte presidenten at det var en fjernstyrt kopi av Sea Arrow.

«Dette er en skalamodell», sa Eberson. «Den ble bygd etter nøyaktig samme konfigurasjon, og den bruker samme type propulsjonssystem.»

Da modellen ble sjøsatt, skiftet bildet til et kamera om bord. En rekke målere nederst på skjermen viste modellens hastighet, dybde, krengning og rulling.

Modellen dykket et kort stykke ned i grønt vann og begynte å akselerere. En sky av innsjøsedimenter strømmet forbi kameraet idet den knøttlille ubåten satte opp farten. Plutselig forsvant bildet bak en strøm av små bobler som fylte skjermen. Mens modellen fortsatte å akselerere, var videoen fortsatt som en snøstorm. Presidentens munn åpnet seg da han så hastighetsmåleren stige til et tresifret tall. Til slutt satte modellen ned farten og kom opp til overflaten igjen, der den ble plukket opp før videoklippet ble avsluttet.

Det ble helt stille i rommet et øyeblikk, før presidenten begynte å snakke med lav stemme. «Skal jeg forstå det slik at denne modellen oppnådde en hastighet under vann på hundre og femti miles i timen?»

«Nei, sir», svarte Eberson med et smil. «Den oppnådde en hastighet på hundre og femti knop, som tilsvarer hundre og syttito miles eller to hundre og syttisju kilometer i timen.»

«Det er umulig. Jeg har blitt fortalt at marinens framdriftsteknologi ikke kommer over sytti eller åtti knop. Selv ikke North Dakota klarer mer enn trettifem.»

«Utviklet ikke russerne en slags torpedo som kan gå i over hundre knop?» spurte Cerny.

«Jo, de har Sjkval», sa Eberson, «som er en høyhastighetstorpedo drevet av raketter. Sea Arrow bruker et lignende prinsipp. Det er ikke framdriften som skaper den høye hastigheten, men snarere superkavitasjon.»

«Ha meg unnskyldt for mine begrensede ingeniørkunnskaper», sa presidenten, «men har ikke superkavitasjon å gjøre med forstyrrelser i vannet?»

«Jo. I dette tilfellet går det ut på å lage en gassboble rundt en gjenstand som beveger seg under vann. Boblen eliminerer vannets treghet og muliggjør mye høyere hastigheter. Rørene som stikker ut av baugen på Sea Arrow, er en del av superkavitasjonssystemet vi håper å bruke. Kombinert med de store kreftene i de magnetiske motorene, regner vi med å kunne matche slike hastigheter – uten begrensningene i rekkevidde som russerne har med sine rakett-torpedoer.»

«Kanskje», sa Cerny. «Men det er betydelig forskjell på en torpedo og en seksti meter lang ubåt.»

«Forskjellene går mest på hvordan de kan styres i høy hastighet», sa Eberson. «Sea Arrows Jura-vinger, som presidenten beskrev dem som, bidrar til å skape stabilitet. Selve superkavitasjonssystemet påvirker kontrollen mer direkte ved å manipulere gassboblens størrelse og form. Teorien er ikke utprøvd på et fartøy av denne størrelsen, men de som leverer systemet til oss, er sikre på at det vil fungere. Neste uke skal jeg faktisk selv overvåke en siste test av modellen deres.»

Presidenten satte seg ned og gned seg på haken. Til slutt så han på admiralen med et megetsigende blikk. «Admiral, hvis den fungerer som dere sier, hva betyr egentlig det?»

«Sea Arrow vil gi oss tjue års forsprang på vår nærmeste fiende. Prosjektene til kineserne, russerne og iranerne er i prinsippet nøytralisert. Vi har et våpen tilgjengelig som er bortimot usårbart. Og med bare en håndfull båter som Sea Arrow vil vi være i stand til å forsvare hvert eneste hjørne av verden nesten uten forvarsel. Det dette egentlig betyr, sir, er at vi ikke trenger å bekymre oss for sikkerheten vår på havet så lenge vi lever.»

Presidenten nikket. Det var som om heten og luftfuktigheten hadde forsvunnet fra rommet, og for første gang den dagen smilte han.
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